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E l ő f i z e t é s i á r : 

Egész évre 8 korona, télévre 4 korona, 

negyedévre 2 korona, egyes szám ára 

2 0 fillér. 

Nyilttér sora 40 fillér. 

H i r d e t é s n a g y s á g s z e r i n t . 

S z é p i r o d a l m i , t á r s a d a l m i , és k ö z 
gazdasági he t i l ap . 

A lap szellemi részét illetó közlemények 

a szerkesztőséghez intézemlók. 

Megjelenik minden vasárnap. 

Előf izetés i p énzek és r e k l a m á c i ó k , 

P e i g 1 ö j r u l a 

kiadó elmére küldendők. 

XXIV. évfolyam. Felelős szerkesztő : 

F K I Gr I » G Y U L A . 8. szám. 

01Lc<jvetve. 
Hajótörést szenvedtek szép reményim, 

Melyekbe lelkem annyit rlngatam . . . 

Azt hittem, mái simultak szenvedésim, 

Kerülni fog a gond, a bánat és kin, 

8 nem tog tombolni már az óceán. 

Ob 1 szép szemed hogy rám ragyogva nézett, 

Hogy uiég csalód.mi, liej I azt nem hívéin. 

Mikor eltogot bűbájos igézet, 

>em hittem volna, hogy igy sujt a végzet . . . 

S most eltemelve ismét egy reméuy. 

Szegény vagyok, a te korod meg fényes. 

A mi reá* vár, csupa küzdelem 

Téged az áldás, szeretet környékez, 

Engem még nem vont senkisem szivéhez, 

Még nem szoriták részvéttel kezem'. 

Te megvetsz, inert engem szeretni szégyen, 

S csak felkacagsz, ha olvasod dalom! P 

De jol vigyázz — még lesz tel hó az égen, 

S tudom, hogy a mit most epedve kértem 

Azt el kell hoznod egy borús napon! 
AnonymU*. 

A miről a városban beszélnek. 
(Irtn R» i c h Antu l . ) 

1 I I . h l 

A város ogyik legélénkebb helyén állott Bárdoasy 

ezredes háza. Beljebb állott a.többi .házakiól, hogy 

[előtte esry pompás kertnek adjon helyet, a mely telve 

volt a legpompásabb téli növényekkel. Kora reggel a 

madarak nagy sokasába ott mondta el reggeli imáját, 

és a felkelő nap arany sugaraibau ott türödtek meg az 

álmos virágok. De legszebb virág volt az ezredes kert-

jében egyetlen leánya, a szép Marianne. 

Szép volt e leány, mint Rafael Madonnája, mint 

Praxiteles legszebb szobra; kedélye allandöan deius; 

homlokán ólt enyelegtek a kósza hajfürtök ; szeme, mint 

a vibráló parázs ténye. 

És lia apja karján megjelent a városbau a korzón, 

a fiatalság egész légiója követte őket és boldog volt 

az, a kinek egy futó mosoly jutott a szép Marianne 

eper piros ajkaról. 

Imádta ót az egész fiatalság, de egyiknek sem 

volt reménye, hogy magáévá tegye, mert Marianne nem 

szeretett senkit. Kacérkodott mindenkivel, de a komoly 

vallomásokra csengő kacaj volt a telelet. 

Akkor voit boldogabb, ha egy fiatal embert a lába 

előtt latéit térdelni. este kacagva mondta anyjának. 

— Anyu<kám, máma ez a fiatal einber vallott 

forró szerelmet, de csak haugos kacagásom volt reá a 

telelet. 

Hiába volt minden ; Marianne megmaradt szépnek 

és kacéruak. 

De nem sokáig tartott ez igy. Végre a síép Ma-

rianne szivét és megsebezte Ámor. Ebiten az időben 

kei ült a megyéhez Révész; ó is nemsokára megismerte 

Mariannet és ugy érezte, hogy akaratlanul rabja lett 

a leánynak, 

l Magába vonuló ember volt, bizalmas barátot nem 

tartott, igy nem volt, a kinek elmondhatta volna érzel-

met és még jobban emésztette a sóvárgó szerelem. De 

meg sokaal is jobb izlésü einber volt, semhogy igaz ér-

zelmét dobra ütötte volna 

De a leánytól el nem tudott válni. Marianue is 

érezte hogy Kévésszel szemben nem igen tud kacér lenni. 

Révészt bántotta a leány teltunő kacérságs, de 

nem mert szólni neki. Csak nézte fájdalmas gyönyörrel 

azt a szép tejel, a mely az éjjeli nyugalmát elvette. 

Végre is egy alkalmas pillanatban megvallotta 

érzelmét; és most a szép Marianne nem kacagott fel, 

kezét ottfelejtette kezében ée a távolba nézett merően, 

hosszasan. 

• És este, mikor selymes párnáján nyugodott feje, 

akaratlanul is Révészt látta maga előtt. De nem akarta 

elhinni hogy szereti. 

— Mit, én szeretném Révészt, szeretném, én a 

kacér Marianne? Nem! Hahaha, én és a szerelem — 

nem, — nem lehet. 

I)e kedélye megváltozott. 

A városban persze futó tüz gyanánt terjedt el a 

hir hogy a szép Marianne pártáját Révész fogja bekötni. 

H fiatalság nagyon irigykedett reá de Révész csak a 

szerelmének élt. Féltette nagyon, hogy el tog múlni, 

mint egy szép álom. 

Állandó kísérője lett a leánynak netn tudott tőle 

megválni. Már az eljegyzésre is megtették az előkészü-

letet, mikor a rózsás jóvfit úgy letarolta a kíméletlen 

valóság, hogy csak enyészet maradt utánna,semmi más . . . 

Ebben időben egy valódi herceget helyeztek az 

ezredhez, a ki hires volt hódításairól. Ez is megfordult 

Bárdossy szalonjában és szemébe tűnt a szép ezred 

virág. 

Marianne ekkor ismét a régi le t t ; elhatározta, hogy 

meghódítja a herceget és vagy sa ó felesége lesz vagy 

senkié. 

A kétségbeesett Révészszel nem sok*t töródött. 

Az kérte esengett neki, de hiába volt minden 

A herceg meghódítására a legalkalmasabb időt a 
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Ál landó vásárt teremt a bor részére oly képen, hogy 

a vevő az átveendő egész borraennyiséget fölleli a 

szövetkezet pinceraktárában, de másrészt a termelő 

is nyugodt lehet az eladásra beszállított bort ille-

tőleg, a mennyiben az szükség esetén a szövetkezet 

által gondos és megbízható kezelésben részesül. 

A íöldinivelésügyi in. kir. miniszter ur Ü 

Excellenciája elejétől fogva érdeklődéssel kisérte a 

szövetkezet akcióját, mig a megvalósulás pillana-

tában hathatós támogatását sem vonta ineg a szö-

vetkezettől, mely a borértékesítést megfelelő á l lami 

ellenőrzés mellett fogja eszközölni. 

Szolgálatait igénybe veheti minden hazai ter-

melő, az Üzletszabályzatban körülírt feltételek mellett. 

Minden termelő egyszerre fél vagy egész wag-

gon (40 illetve 8 0 — 1 0 0 hl.) bort küldhet be bi-

zományi eladás céljából a szövetkezet pincéibe, 

boí a bor — mint szabadraktárban — a székes-

főváros területére való kivitelig (fogyasztási) adó-

mentesen kezeltetik. 

A borok a szövetkezet pincéiben beraktároz-

, tatnak, a szükséghez képest kezeltetnek és a bor-

vidék * a termelő megnevezése mellett kerülnek 

eladásra. Gondos s megfelelő kezelésért a Magyar 

Gazdák Vásárcsarnok El lá tó Szövetkezete teljen 

garanciát vállal. 

Az eladás c ' l j ábó l beküldött borra a fél kí-

vánságára az érték 50 °/s-a erejéig előleg folyó-

sittatik. 

Eladás után a befolyt vételár a díjszabásban 

megállapított költségek levonása mellett haladék-

tahitiul folyósittatik. 

Az értékesítés közelebbi módozatairól az üz-

letszabályzat nyújt tájékozást, míg a részletekre 

vonatkozólag készségesen szolgál felvilágosítással a 

Magyar Gazdák Vásárcsarnok E l l á tó Szövetkezete 

| (Budapest, Központi Vásárcsarnok). 

jes tevékenységre visszatekintve, közel van im a 

szövetkezet ahiio/., hogy v.tlódi hivatásának meg-

felelően az összes gazdasági termékek, különösen 

az élelmi cikkek értékesítésénél a gazda hasznos 

segítője legyen. Köz vetítő faktoratermeió és a fo-

gyasztó között. A szövetkezet, mely tnint a Köz-

ponti Vás.irc*arnok hatósági közvetítője is szerepel,! 

b izományi lsg eladja az élelmi cikkek minden faját, j 

Van hu*o«/.tálya, mely levágott állapotban értékesít1 

marhát, sertést, borjut, bárányt, továbbá füstölt 

hu«t, szalonnát, olvasztott zsírt stb. Ezen osztály 

öleli fel a vadértektísitést is, mely részben export 

utján bouyolittatik le. Baromit élő s leölt állapot-

ban évről-évre nagyobb mennyiségben talál a szö-

vetkezet utján vevőre. A gyiimölcsosztálynak nagy, 

széleskörű kl ientúrája van minden vidéken és pdl. 

1903. évben 1,208,238 kg. gyümölcsöt adott el a 

szövetkezet. A vaj Tiékesitén kiterjesztésére most 

folynak a munkalatok s e cikkben eddig is gzép 

eredmények érettek el. A tojásközpont gyűjtőháló-

zata az egész országra kiierjed és nem tuiozuuk, 

ha a szövetkezetben látjuk a szolid magyar tojás* 
1 kereskedelem megteremtőjét. Messze vezetne, ha 

elősorolnék mindazon citkeket, melyek évente nagy 

mennyiségben nyernek a Magyar Gazdák Vásár-

csarnok El látó Szövetkezete utján elhelyezést. 

Az itt vázolt tevékeuység keretebe természetes 

módon illeszkedik bele a szövetkezet hordobor-

értékesito ü.-ztálya, mely a folyó év március ha-

vában kezdi ineg működését. 

Hogv e téren eddg nagy hiány volt, az ta-

gadhatat lan. A bajt otvoslandó létesítette a Bor-

termelők Qrszagos Szövetsége a boriőzsdét, melyrul 

döntő bírálatot moudani ezidoszerint kora volna. 

Mig a bortőzsdén az adas vétel minta alapján 

kell, hogy történjék, a Magyar Gazdák Vásárcsar-
1 uok El lá tó S/.ovetkezete egy lépéssel t ovábbmen t . 
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Állandó borvásár Budapesten. 

A szőlők rekonstruálása folytán beállott foko-

zott termelés évrol-évre szaporítja a borkészleteket, 

melyek eladásra várnak. A termelő pedig magára 

hagyva, biztos támasz h iányában lesi a jószerencsét, 

mely öt munká ja jól megérdemelt gyümölcséhez 

juttat ja. Pedig ezt. a célt elérni nem oly könnyű 

feladat. A külföldön csak a legnagyobb erőfeszí-

téssel tudjuk borainkat elhelyezni, mert képvisele-

tünk ott szervezetlen, mig a konkurencia mindenütt 

megvetette erősen a lábát . Ma már túlhaladott 

ál láspont az, hogy a j ő bornak nem kell cégér ; 

kell bizony cégér, mutatós és hangos, hát még az 

olyan boruak, melynek hírét vétkes módon alapo-

san megrontották. És hogy a bajt még baj tetőzie 

— nyakunkon az olasz borozón, melynek gátat 

vetni szívós, makacs munká t igénvei. 

A magyar bortermelők minden igaz hívét kell, 

hogy gondolkozóba ejtsék ezek az ál lapotok, melyek 

orvoslása immár sürgős szükséggé vállt . S nem 

ragadhatott volna meg alkalmasabb pil lanatot a 

Magyar Gazdák Vásárcsarnok El lá tó Sz .vetkezete, 

hogy megvalósítsa azt a tervei, miszerint a/, ille-

tékes tényezők hozzájárulásával , megfelelő erkölcsi 

alapon létesítsen egy oly vállalatot, mely a bor-

termelők érdekeinek istápolása mellett helyreáll ít ja 

a megingott bizalmat és a rendelk-zésérs ál lóesz-

közökkel á l landó, biztos piacot teremt a magyar 

bor részére, nemcsak a helyt piacokon, hanem az 

ország határain tul is. 

A Magyar Gazdák Vásárcsarnok El lá tó Szö-

vetkezete 7 év előtt alakult az Országos Magyar 

Gazdaság i Egyesület védnöksége a la t t ' és fontos 

közgazdasági teladatáuál fogva éive/i ugy ennek, 

mint a m. kir. kormánynak , á l landó erkölcsi és 

részben anyagi támogatását. Komoly, küzdelemtel-

T á t o a . 



A magyar bortermelők Is a magyar borke-

reskedelem érdeke megkívánja, hogy ezen uj vál-

lalkooít* hzolnálatait tunidkát érdekelt fél miuél 

gyakrabban igénybw vegye. A* eredmény ez eset-

ben nfm )**het kétséges. Sz. Z . 

K i v o n a t a z ü z l e t s z a b á l y z a t b ó l . 

4. §. Beküldés előtt minden egyei borfajból, a 

mennyiben azok az 1893. X X I I I . t. c. kifogás alá nem 

esnek, két i» 5 literes palackban a beküldő fél által 

lepecsételt minta küldeudő be a borértékesitő osztályhoz. 

Az egyik inmtapalack vegyelemzés alá bocsáttatik az 

illető bor, szesz, sav kivonat és hamu tartalmának va-

lamint azon körülmény megállapítása végett, hogy nem 

foglaltatik-e a borban idegen, az egészségre ártalmas 

adalék vagy nincs-e benne valamely beteges elváltozás. 

Vegyelemzés után az eredményhez képest a minta be-

küldője értesíttetik, vájjon küldheti-e a bort a hordó-

borértékesitő osztályhoz vagy nem P A másik borminta 

ellenőrzés céljából jegyzékbevétel mellett megőriztetik. 

fi. §. Egy azon tél egyszerre maximálisan csak I 

waggon, vagyis legfeljebb 100 hl., minimum pedig '/, 

waggou, vagyis 40 hl. bort küldhet be értékesítésre, 

mely mennyiség azonban különböző minőségit borokból, 

tehát több hordóból is lehet összeállítva. 

18. §. A hordóborértékesitő osztályhoz beküldött, 

megfelelően kezelt bor a vezetőség által eladásra bo-

csáttatik legalább bÜ liter vagy ezt meghaladó meny-

nyiségben. 

19 §. Az eladás a termelő és a borvidék meg-

nevezése mellett történik. 

23. §. A hordóborértékesitő osztály raktára reke-

szekre van osztva, melyekbe az egyes termelők borai 

elhelyeztetnek. A beküldő a rekesz használatáért a díj-

szabályzatban megállapított fekbért fizeti, aszerint, a 

mint egész >agy tél rekeszt vesz igénybe. (Egész re-

keszbe 80—1"0 hl. bor helyezhető el), a fekbéren kivül 

a bor kezeléseért és az eladással összefüggő teendőkért 

5°/o kezelési dijat fizet a beküldi. 

28. §. A hordóboréitékesités területe elhelyezésénél 

fogva „szabad raktár*, melybe a fogyasztási-adó köte-

les bor a fogyasztási adóilleték lefizetése nélkül is be-

raktározható s ennélfogva a fogyasztási adó lefizetése 

e.ótt is képezheti a kereskedelmi forgalom tárgyát. 

*7. §. A fogyasztási adó csak akkor és az esetben 

fizetendő, ha a bor a szabadlaktárból a székesfőváros 

területére vitetik ki. 

^9. S A 15. §-ban foglalt apadáson felül konsta-

tált hiányokért, nemkülönben a bor szabályszerű keze-

léséért és az ennek elmulasztásából netán eredő minden 

kárért a Magyar Gazdák Vásárcsarnok Ellátó Szövet-

kezete szavatol. 

K i v o n a t a d í j s z a b á l y z a t b ó l . 

F e k b é r I r e k e s z é r t 

egész vagy megkezdett hétre . K 4.75 

egy hóra 21.— 

egy évre „ 245' — 

F e k b é r '/, r e k e s z é r t 

egész vagy megkezdett hétre . „ 2.f>0 

egy hóra I I . — 

egy évre 125.-

K e z e l é s i d i j 

az eladásnál elért bruttó ár után 5"'«. 

H í r e k . 
— Szemelyi hírek. S* í /Wy Qyula m. kir. udvari 

tanácsos, országos képviselőnk, — Rui>pr*cM Tasziló 

hodászi földbirtokos, a kerület szabadelvű pártjanak 

elnökével t. hó 18-án városuukban tartózkodott. 

— Gyászrovat, r,gy fiatal tetterős, közbecsülés és 

szeretetnek örvendő férfiút ragadott ki közülünk a kér-

lelhetetlen végzet: — meghall P> atsch$r Dániel, a hely-

katona tisztek bálján gondolta megtalálni. Itt Marianne 

teltünőeu szép volt, és csak az ő tekintetét keie»te 

Végre a herceg egy keringóre kérte fel ; megkez-

dődött a szédületes tánc, mindenki csak őket nézte és 

gyönyörködött bennük. Szegény Kévész fájdalmas né-

zéssel követte őket, de szólni neiu tudott, torkát egy 

láthatatlan kéz szorította össze. 

A tánc végeztével Marianne visszaült asztalához 

a heiceg pedig körülnézett a tereinben. Révész elhati 

rozta, hogy egy utolsó kísérletet tesz. Odament Ma-

rianne mellé, a ki neiu is vette észre, csak a hercegei 

kereste. 

— Marianne? 

— Ja j ! Maga az Révész, de megijesztett. 

Marianne, egy utolsó kérésem volna, hallgasson 

meg. Mondja meg utoljára, akar-é a nőm lenni P 

— Ne érzelegjen Révész. Maga egy okos férfi, 

beláthatja, hogy az övé nem lehetek. Vagy a hercegé 

leszek, vagy senkié. 

— Miért nem inoudta ezt előbb P 

— No jó van, azért maga ineg fog maradni jó 

barátomnak a multakért és azok között is az első lesz 

Megelégszik ezzel P 

— Köszönöm. De ezt a kegyet nem fogadhatom 

el. Feldúlta egész boldogságomat . . . 

— Lassabban kérem Révész, mindenki reánk 

figyel! — 

Révész mégegyszer reá nézett és dfrlt arccal hagyta 
ott letarolt édenét. 

Szembe jött vele épen a herceg, ki mosolyogva 
közeledett Máriáiméhoz. 

— Ki volt ez a kétségbeesett arcú fiatal ember, 
szép Uarianne, a ki kegyed mellett ült P 

— 0 . . . 6 . . . egy, . . . igen, egy jó barátom, 

és egy szívességre kért tel, de én megtagadtam neki 

— Hát kegyed egy kérést meg is tud tagadni P 

beli ipartestület lelkes elnöke, a város képviselőtestüle-

tének tevékeny tagja. — Rövid szenvedés után tüdő-

gyuladásban halt el. A kiadott gyászjelentés^követke-

zően mondja el szomoritó történetét: A kőszegi ipai-

testület tájdalommal jelenti Pratscher Dániel, bognár 

mester, ipartestületi eluökuek, az ipartestületi betegse-

gélyző pénztár igazgatójának, városi képviselőnek, 19'i4. 

évi február ló-én este 10 órakor életének 47. évében 

rövid szenvedés s a halotti szentségek ájtatos felvétele 

után történt gyászos elhunytát. A megboldogultnak hűlt 

tetemei szerdán, azaz t. évi február 17-éu d. u. 4'/i 

órbkor fognak a Jenő főherceg-utca levő lakásán be-

szeuteltetni és a helybeli sírkertben örök nyugalomra 

helyeztetni. A szent mise áldozat folyó hó lö-áu d. e. 

9 órakor fog a Jézus Szent Szive templomában bemu-

tattatni. Kőszeg, 19u4. február lö-án. Beke hamvaira! 

Temetésén ott volt az egész város. Testületileg jelent 

meg a városi tisztikar a polgármesterrel, - az iparis-

kolai tantestület. Gyönyörű koszorúkkal adózott emlé-

kének a gyászoló családon kivül az ipartestület, s az 

ipariskola tantestülete A varos közügyeinek egy lelkes 

bajnokát, az ipartestületnek kiválóérdemű agilis elnökéi, 

egy igazi nemes jellemű embert — vesziettüuk el benne. 

Emléke felejthetetlen 

— Uj jogtudor. Dulce*z Miksa ügyvédjelölt dr. 

Stúr Lajos helybeli ügyvédnél, a mult napokban a jog-

tudományi harmadik szigorlatot sikereseu letette, és t. 

hó 27-én a kolozsvári tudomány-egyetemen a jogtudo-

mányok tudorává fog avattatni. 

— Állategeszsegi hatóság. A polgármesternek a 

rendőrkapitánynyal egyelértőleg tett előterjesztésére a 

városi tanács az I. fokú állategészségügyi hatóság te-

endőivel a város polgármesterét bizta meg. Ekkéut a 

polgármester hatáskörébe tartozik a tölügyeleten és el-

lenőrzésen kivül egyes kihágások elintézése. Nevezetesen 

az állat behozatali tilalmak, az állatvásár rendtartás, a 

vasutszállitási szabályok megszegése miatt, továbbá 

beteg állatok húsának forgalomba hozatala, a kuruzslás, 

a marhalevél nélkül való állatforgalom el>eu, <i ható-

sági eljárás, az 18d8. évi VII . törvénycikk 158. §-a 

értelmében. A rendészeti teendők továbbra is a rendőr-

kapitányhoz tartoznak. 

— Pottagok behivása. A városi képviselőtestület-

nek a mult év végén választolt póttagjai hamarosan 

rendes tagokka lettek. Két városi képviselő elhalván, a 

póttagok közül a sorrendben következő Grattl Jáuos és 

Kirntr Mátyás hivattak be a képviselőtestületbe. 

— Athelyezes. A déli vasút igazgatósága Herényi 
Miklós helybeli állomáskezeld tisztet Szombat helyre he-

lyezte át, s ennek helyébe Kőszegre allomáskezelővé 

Kurntr Jánost nevezte ki. 

Közgyűlés. A helybeli ág. Iiitv. ev. diakonissza-

egylet ma délután 3 órakor tartja ez évi rendes köz-

gyűlését saját helyiségeben. 

— Szegenysógi bizonyítványok kiállítása körül el-

követett visszaélések arra indították a belügyminisztert, 

hogy fölhívta a hatóságokat, hogy a szegénységi bizo-

nyitvánok kiállításánál rigorozusan járjanak el, s minden 

egyes esetben indokolják meg a szegénység igazolását, 

mert csakis olyannak adható ily bizonyítvány, akinek 

keresete nem tesz ki többet iirnl a kiállítás lielyéu 

szokásos kézi napszám. 

— Közgyűlés. A kőszegi öns. pinceszövetkezet 

inárc. hó 13-án délelőtt I I órakor tartja saját helyisé-

gében rendes évi közgyűlését, melynek tárgya: elnöki 

beszámoló a lefolyt iizletévról, a felügyelő-bizottság je-

lentése, a mérleg előterjesztése, a tölmentvény meg-

adása, egy felügyelő bizottsági és egy esetleg két igaz-

gatósági tag megválasztása. A nyeremény lölosztása 

fölön határozathozatal. Az iga.gtU«siy. 
— Hogyan étkeznek honvedeink. A kaszárnyákban 

általában a legénység nem szokott ugy étke/.ui, mint 

az illenék. Kiki az ételcsészével ott kuporodik le, ahol 

neki tetszik, és ugy eszik, a hogy neki legkényelmesebb. 

De az enyimét csak nem tagadja megP A szobámban 

vannak szép cryzantém virágaim, ha elfogadja, azonnal 

hozok belőle, jól fog állni az ön ébenta hajahoz. 

— Kérem herceg ! 

Ezzel a herceg elment, hogy elhozza a virágokat. 

A mint a folyosóra jutott, útjából egy pisztoly durranás 

téritette ki, a mely megreszkedtette a folyosó falát. 

Sokan összefutottak a lövésre é-t behatoltak oda, 

a honnan a durranást hallották. Ott feküdt Révész a 

pamlagon átlőtt fejjel; még volt benne egy kis élet, 

de nem sokáig tartott. A herceg azonnal felismerte azt 

a kétségbeesett arcú fiatal embert benne, a ki Marianne 

mellett ült. 

Tekintete véletlenül az aztalon fekvő papírra esett, 

a melyen e szavak voltak : - légy boldog, hercegnő, — 

E három szóból aztán megértett mindent. 

i>js mikor visszament a bálterembe, lenéző tekin-

tettel nézte végig Marfannet és minden szó nélkül, hi-

degeu ment el mellette. 

Az ember. 
.Kt lux perpetua luceat ei I* 

Mikor e megható, vigasztalást nyújtó szavak el-

hangzanak a földi élettől búcsúzó fölött, — nem csak 

az árván maradiak szeméből omlanak a könnyek, hanem 

a kik a végbucsuzásban részi vetlek s az életben néha-

néha kellemes perceket töltöttek vele együttesen, azok 

szemében is megcsillanik a részvét könnye, inely sza-

bad folyást követel magának. 

Mi indítja meg az embert, hogy ily tragikus ese-

mények lefolyása alkalmával sirva fakad P A SZÍT , a 

lélek P . . . Hiszen kölcsönös viszonyban állanak egy-

mással. 11a valakit bánat ér, így sóhajt ; , F á j a lelkem." 

A költő is így énekel: „Fáj a szivem a szemein köny-

nyezik.* 

így aztán bizony egyik-másik nem igen tisztán és ren-

desen kezeli az ételt, ami közegészségügyi szempontból 

neiu egészen kifogástalan. Ezen akart segíteni a hely-

beli honvédzászlóalj humánus parancsnoka, Uondon Olivér 

alezredes, és oly intézkedési lépteteu életbe, mely a 

honvédeket a rendes tiszta étkezéshez szoktatja. Elreu-

delte, hogy az étkezés társas legyen. Egy-egy altiszt 

ül az asztalfőn, és az asztalnál kell elhelyezkedni a 

honvédeknek, akik tányérokról, emberekhez illó módou, 

étkeznek. Az alliszt löladala arra őrködni, hogy min-

denki tisztán étkezzék. Igazi öröm látni, mily szépen, 

mint egy-egy család étkeznek mosi houvédeink és mi-

ként finomulnak szokásaik a társas étkezések hatása 

alatt. Egy igazi gondos parancsnok ime a katonai ki-

képzésen fölül lőródik a legénység nevelésével is - és 

kétségtelen, hogy a szabadságra liaztmeiió honvédek 

közül sokan büszkén fogjak ollbou mutatni, hogyan kell 

étkezni az embernek. 

— Kihazasitasi alapitvany adomanyozasa A vá-

ros tanácsa t hó 19 én tartott ülésében a dr. Dulioi-
téle kiliázasitási alapítvány kamatait l{ett>ier Jozefa, a 

Kay*zriil-téle alapitvany kamatait pedig Gro.it Annanak 

adományozta. 

— Lovak a pinceben. Furcsa meglepetésben ré-

részesültek t. hó i8-an a városnak lovai. Aznap faár-

vei és volt az alsó erdobeu, és az árverésről vis>zajövel 

az esó elöl menekülve a városi fogaton uló számvevő 

és az erdómester Kőszegfalván a korcsmába mentek, a 

kocsis pedig a lovakkal a kapuszinbe hajtolt. Alig ért 

azonban a kocsi a kapualjába, beszakadt a kapuszin 

alatt levő pince teteje s a lovak belezuhanlak a 

ciica l1 j öl mély pincébe. A szerencsés véletlennek 

köszönhető, hogy a lovaknak kisebb bórhorzsolásokon 

kivül semmi baja nem esett. Kőszegtalvi pince gyenge 

tetejű! J ó lesz tilalmi táblát a kapu elé tenni ! 

— A „Mulató'4 veszedelemben. Nagy veszedelem 

fenyegette i5-en este a „Mulatót" s csak a véletlennek 

és néhány ember vakmerő batorsagauak köszönhető, hogy 

az acetilen gépházban robbanás nem történt. A vendé-

gek vigau szórakoztak, mikor egyszerre csak az acelileu 

lángok tizenkétszeres erővel églek s a gépházból kiömlő 

gáz egy piilanat alatt elárasztotta az udvar levegőjét. 

A megijedt vendégek nagy része az utcára sietett, má-

sik része pedig a ház népével együll a termekben a lán-

gokat gyújtotta tel s igy a csövekben összegyűlt gáz-

nak nem volt többé akkora feszítő ereje, hogy csőrepe-

dés, vagy robbanás történhetetl volna A nagy gázlej-

iódés oka az volt, hogy kellő ellenőrzés hiányában 

egy .szerre mind a I J — karbitot tartalmazó — bádog 

dobozban fejlődött a gáz, holott rendeseit csak 2—U 

van üzembe véve. A tűzoltók is megérkeztek, de ezek-

nek már dolguk nem akadt. 

A polgári kör estélye. A polgári kör egy 

pompásan sikerült családi estélylyel zár ta ié a farsangot 

húshagyó kedden. Az ételeket és italokat maga szol-

gáltalta, s bár e tekintetben a rendezőség éles kritikában 

részesült, ez mit sem vont le a mulatság sikeréből. Azt 

a legkényesebb kritikus sem vitathatja el, hogy a tő-

rendező, Köst$ji József, vigalmi bizottsági tag táradságot 

nem kiméit és így sikerült is neki elérni azt, hogy a 

kritika elnémult * mindenki igazán jól mulatott. A 

társas vacsora után a cigányzene hangjaiuál táncra 

perdült nemcsak a fiatalság, hanem már azon túllévők 

is. Azt mondják, hogy ily jól sikerült mulatság régen 

nem volt a kör helyiségeiben. Csak az a kár, hogy 

igen korán lett vége; — egy órakor már legnagyobb 

része a jelenvolt hölgyekuek hazafelé igyekezett, mert 

hát a hainrazó szerda beköszöntött. 

— A kereskedelmi kór mulatsága. A kereskedő 

ifjak az idei gyenge tarsaugoii oly jól sikerüli mulat-

sagot rendeztek, mely talán a legjobbak egyike volt. 

A fiatal rendezőség elkövetett mindent a mulatság sike-

rének érdekeben Alaguk a kereskedők pedig szebbnél-

szebb tárgyakat küldtek a tombola játékhoz, mely a 

Szerencsés ember az, ki övéi vagy barátja elhuny-

tát megsiratja. 

A síró ember, mintha eleget tenne kötelességének ; 

annak csillapító hatása alalt megnyugszik változhatatlan 

sorsában s lassanként felejt is. Olyik embert meg vég-

telen szomorúság fog el, ily processus lefolyásánál, s 

mintha mázsányi kő nyomná szivét, göicsös zokogásban 

tör ki, de könnyeket hullatni nem képes. Szivébe zárja 

fájdalmát, kerüli az emberek társaságát s utolsó lehelle-

léig megtartja a felejthetleuiiek tett hüségesküjét. 

Miben nyilvánul a bánat érzete P . . . A sajnálko-

zásban, mely a részvét érzetét kelti tel az emberek 

szivében P Sokszor részt veszünk embertársaink ért bá-

natában, s sajnálkozunk azok fölött, kik már uiegszüu-

tek érezni. 

Sajnálkozunk a kis gyermekek elhunytán, hogy 

nem élvezhetik az élet jótéteményeit, nem vehetnek résat 

az élet örömeiben, fájdalmaiban, melyhez épen oly joguk 

volna, mint az életben maiadtakuak. A pillanat hatása 

alatt megtörve állunk a kicsinyek ravatalánál, megfi-

gyeljük, nem e vesszük észre márvány arcukon az utolsó 

mosolyt s mintha boldogságunk veszett volna, - keresve 

keressük a vigasztalást: és megtaláljuk az időben. 

Sajnálkozunk a még fiatalon elhunyt embertársaink, 

a kiválóbb jeles férfiaink tölött, kik tudásukkal, tehet-

ségükkel még sok áldást hozó hasznot nyújthattak volna 

a iiaza javára, s ismeretet embertársaiknak. 

De hát ilyen az élet. Ma nekem, holuap neked. 

A gravitáció törvénye elvégzi munkáját szakadat-

lanul, mert. a földön semmi sem örökké való, csak a 

végtelenség, az idő. 

Hát ti kedves volt pályatársaim, kik itt a határ-

széli városban a nemzeti egység megalapításában seié-

nyen munkálkodtatok, még emlékezetemben vagytok s 

azok a kellemes órák is, melyekben együttlétünk al kai-



mulatság anyagi sikerét már előre is biztositolta. A 
négyest 40 pár táncolta. A mulatság kivilágos-kiviradtig 

tartott. Mint halljuk a tiszta jövödelem meghaladja> 

IOO korouát. — Ez alkalommal telültizettek : Róth Sán-

dor 4 kor., Mikáts Mátyás 3 kor., PíeűeljJános^Kirch-

kuopt Mihály, Biriuger Samu Kapuvár,|dr. Hava>" Gyula 

Csikós Ede, 2 2 kor., Rusznyák Mátyás, Tóke Ká-

roly, Popper Ignáic, özv. Neumanné, Huszár Mihály, 

Eisuer Cainill, Schaar József, Hscker Samu, 1 i kor. 

_ A tombolához hozzájárultak: Meudl & Löwy Wien, 

Lassner & Ascher Wien, Schinittsche Papier & Druek 

Industrie Wien, Müller Testvérek Budapest, Rigler Jó-

zsef Ede Budapest, Zerthofer Mihály, Róth Jsnó, Kíreh-

knopt Mihály, Wentzl Edéné, Adler Simon, Adler Test-

vérek, Popper lguác, Rosenstingl Jakab, Nussbaum Fe-

reuc, Jánosa Gyula, Ruszuyák Mátyás, Gampert Lajos, 

Stiasny Gyula, Schneider Constantin, Pollak Sándor, 

Uuger Karoly, Uuger Elek, Hacker Samu, Mtkáts Má-

tyás, Schaar József, Stampf Stefi, Becker Lajos, (Alsó-

László), Ozeller Károly, Wentzl Mihály, Martischovits 

Sótér, Grosinger Ferenc, Horváth Pai. Mayei Gyula, 

Wehofer János, Klein Samu, Luuser Jenő, Seidner Fri-

gyes, Róth Géza, Czsller László, Franck iienrich fiai 

Linz, Gschwiudt f le r. t. Budapest, Gusz t ávé Wilhelm 

Heller Wien, Fiume Chocolaüé gyár, Koesthn L. Győr, 

Sohicht György Aussig, Czuba Dwiozier és tsa Budafok, 

Kleinoschegg testv. Budafok, Zettl József Sopron, Muller 

Alfréd Zólyom, Iguátz Kufiuer Wien, Weiss Ottó Wien, 

Eicheler József Triest, Klein Adolt Wien, Arusteiu és 

Handlei Szombathely, Rainet Ignác Szombathely, Kecs 

keméti couservgyár, Sarg fia és tsa Wien, J . Wiener 

á Söhne Wien, Camiuis & Stok Triest, Deuisch Gyula 

Kőszeg, Brüudl Gyula Kószeg, Escotfier San-Remo, M. 

Fekarek és tsa Wien, Wiuter és tsa Wieu, Flóra gyer-

tyagyár Budapest, Hoclisinger testv. Budapest, Maurice 

Maxim Labiu Wieu, Jakobi Adolt Wien, Arnold és tiutt-

mauu Wieu, F A. Feigl fia Wien, Saxl Vilmos Wien, 

Weisz testvérek Nagy-Kanizsa, G. M. Hamiusr Wien, 

Altbrttnuer Lederwerke Brtiiiu, Wöltuer Gyula és tsa 

Budapest, Klein József és Adolt Budapest, Pauuc Sándor 

Budapest, Weiu Károly Késmárk, Salamou S tsa Bu-

dapest, Kolin nővérek Kőszeg, SchaŐer Gusztáv, Wert-

heimsr és Feleukó Wien, W. Hillebraud Sopron, Árpás 

Ignác Gyór. — Ezúton mond hálás köszönetet a telülfi-

zetóknek és a tombolához hozzájárultaknak a .kőszegi 

kereskedelmi kör, vigalmi bizottsága. 

— Artilleric Abend. Hát mondjuk csak igy, mert 

nehéz dolog ezt magyarul megmondani azoknak az ar-

tilleristáknak, kik víg és jól sikerült estélyt rendeztek 

húshagyókedden a Mulatóban. Volt ének, (elolvasás és 

a zongora mellett kijutott a csoszogos keringökból is. 

De most jön a java. A szíinóra alatt még a magyar 

nóta mélabús melódiája is zararta a csendet, a mi az 

egyik artilleri*zt fiilét igeu bántolta, sót ebbeli fájdal-

mának hangosan kifejezést is adolt . . . El is »< mull 
a magyar nóta, mert éjfél utáu volt már az idő, vagyis 

ekkor inár hamvazó szerda volt — akkor pedig nem 
szabad énekelni — magyarul. 

— Szekerek az utcán. A sok rossz szokás között, 

aminek az embertársakra kellemetlen hatása van, egyike 

a legkellemetlenebbeknek az a divat, hogy egyik-másik 

ház előtt egész éjeu á l a nyilt utcán hagyjak a szeke-

reket. Ez a szabályellenes szokás még veszélyes ismert 

gyenge közvilágitásuuk mellet a gyalogjárók és a ko-

csinjárók épsége könnyen sérelmet szenvedhet. Kívá-

natos, hogy a balóság intézkedjék, hegy a rossz szokás 

megszUujék. Majd egyszer megesik hogy valaki ugy ta-

nítja rendre ezeket a szekér tulajdouosokat, hogy a 

künn felejtett szekereket ugy egy pár kilométernyire 

elszállítja 

— Felakasztotta magát. ZttU Mihály nagy-csömfttei 

lakós, ki a kőszegi betegliázban volt ápolás alatt, szom-

bat reggelre a padlás gerendára felakasztotta magát. 

Mire észrevették meghalt. 

— A köszeg-szombathelyi vasút ftzleti kimutatása 

1904. január haváról: i 

Szállított személyek 8049 egyén 

Szállított javak 1156 tonna 

Személyek s podgyász utáni bevétel . 3786 kor. 

Bevétel a szállított javak utáu . . . 3046 „ 

usszes bevétel 6^32 . 

Kilométerenkint 402 , 
Az elbző éo jan. havi ő**ze* beoétAe . 6114 . 

Kilométerenkiut 380 . 

A km.-kinti emelkedés 4- 11*7 •/• 

Kredmény az éu elejétől jan. hó rajtig : 
Szállított személyek 8049 egyén 

Szállított javak HM tonns 

Személyek ós podgyász utáni bevétel 3786 kor. 
Bevétel a szállított javak utáu . . 8046 , 
Usszes bevétel 0832 , 

Kilométerenkint 402 
Az előző év első 1 hónapjának bevétele: 

Személyek s podgyász után . . . 3704 kor. 

Javak után 2410 , 

usszes bevétel 6114 

Km.-kint 360 

Az emelkedés km.-kint 4- 117 % 

F.vi állogns km.-kinti bevétel : 
Az Ift 14. évben 4824 kor. 

Az 1903. évben 4320 . 

— Aki kertjet szereti, szép virágokat és kitűnő 

konyhakerti termenyeket akar, az fedezze magszükség-

letét Mauthner <>dön c*. és liir. udrari tnagkti e*kedéte 
Budapesten, R •ttenbiUer-utea 33. A cég idei árjegyzékét, 

mely Wt oldalra terjed, kívánatra mindenkinek ingyen 
küldi. Ezen árjegyzék az általánosan ismert, világhírű, 

kittinó magvakon kívül, meg a különösen érdekei és 

meglepő konyhakerti- és virágujdonságoknak egész soro-

zatát is tai talmazza. 

— Tessek csak a Kőszegen gyártott mosószap-

pant használni! Az első próba megfogja gyózui arról, 

hogy ép olyan jó mint bármely más gyártmányú szap-

pan. Kapható minden füszerkereskedésben a gyárosnál : 

F r e y b e r g e r Sándor bórkereskedésében Kőszegen. 

Nyilt-tér/) 

Szerkesztői üzenetek. 

R. A. urnák. Igen köszönjük szíves küldeményét. 

Anonymusnak. Költeményeért köszönet. 

X nek. Igaza van, amit a pletykáról versel, de 
sajnálatunkra nem közölhetjük ebben a verses formájá-
ban. A hirek rovatában ós tonnájában kívánatra szíve-
sen elhelyezzük. 

Különfélék. 

mával társalogtunk folyó eseményekről, s bizva duzzadó 

izmaitok erejében, sokszor hangoztattátok : „Soh'se ha-

lunk meg !* . . . Pedig rajtatok tapasztaltam, hogy en-

nél semmi sem könnyebb ! 

te, a kit mindenki szeretett s aki mindenkit 

megbecsültél és tiszteltél, szabadságharcunkban te, a 

Mikólos huszárok vitéz katonája, ki kardodat ellenség 

vérében türösztéd, a lezajlott események utáu idejöttél, 

itt küzdöttél tovább a tudomány fegyverével s most 

már 1880-tól togva itt is alszod örök álmodat! De ne 

gondold, hogy magadra hagyva pihensz! Azóta sok is-

merősöd és jó barátod követett a jobb hazába. Ott van 

az ideális gondolkozású férfiú, a Kőszeg és Vidéke meg-

alapítója ; követője, ki a lapot tovább vezette, és sz, 

aki azt tartotta embertársairól, hogy „Habitus facit 

monaehuur, pedig „Habitus non facit monachuin". 

Mi is hát az ember? Az örökkévalóságban egy 

parány, egyesülve más elemekkel, mely feioszthatlan 

részecskékből van összealkotva. Mozgó test, felruházva 

a lélek hallhatatlanságával; eszes lény, hogy földi pá-

lyáját megfuthassa s végül, hogy visszatérjen a földbe, 

melyből kezdetben alkottatott. 

Nyugodjatok édeseim békében! 

Megtértek szépen egymás mellett. Nincs ott rang-

különbség, egyenlőek vagytok mindannyian Csak a föld 

szilién mutatja egy-egy obelisk, hogy az ott nyugvó az 

életben nagyobb ranggal birt, de a föld szilién alul 

megszűnt az is. 

fi.8 ti unokák, ha a kavargó szél porszemet hord 

szemetekbe, hogy könnyet csaljon ki abból, — jusson 

eszetekbe, hogy azzal a porszemmel rokonságban vagy-

tok ti is, mert az — apáiuk földi maradványa. S mond-

játok el e vigasztaló szavakat: v E t lux perpetna luceat 

e i " , Mernyei. 

* Anyakönyvi statisztika A kőszegi anyakönyvi-

hivatalban az utóbbi időben a következő nzületési-, 

házassági- és halálozási-eseteket jegyezték be : 

Születés. 

Február 3-án. Hochecker József és Bösz Zsu-

zsanna fia, Kálmán, róm. kath. 

Február rváti. Gamauf Lajos és Varga Katalin fia, 

Lajos, ág. hitv. ev. 

Február 11 -éu. Blazevits Ferenc és Saufnauer 

Teréz fia, Gyula, róni. k&tli. 

Február 14-én. KÍ6 János és Eóry Ilona leánya, 

Emilia, róin. kath. 

Február 17-én. Lamp József és Müller Teréz le-

ánya, Emília, róm. kath 

Házasság. 

Február 1-én Németh Ferenc, Kőszeg, és Koller 

Mária, Grácz, róui. kath. 

Február tf-án. Bigtier András és Maitz Katalin, 

Kőszeg, róm. kath. 

Február tf-áu. Steiuer Károly, Sopron, ág. hitv. 

ev., és Dürstliuger Teréz, Kőszeg, róni kath. 

Február 7-én. Wohlrab Manó, Silberbach, és Ren-

ner Franciska, KOszeg, róm. kath. 

Február 9-éu. Maitz Imre, és Grosz Anna, Kőszeg, 

róm. kath. 

Febiuár 13-án. Kéry József, róm. kath., és Frttli-

wirth Kamiin, Kőszeg, ág. hitv. ev. 

Február 13-án. Grisel József, Bor»monostor, és 

Varga Amália, Kőszeg, róui. kath. 

Február 14-én. Néaeth Ferenc. N.-Csömöte, és 

Markovits Magdolna, László, róm. kath. 

Halálozás. 

Február 6-án. Schreiner Rudolf, ág. hitv. ev., 17 

napos, rángógöres. 

Február 14-én. Loibersbeck János, löldtuives, ág 

hitv. ev., 50 éves, tüdógümókór. 

Február 15-éu Pratscher Dániel, bognármester, 

róm. kath., 47 éves, tüdólob. 

Február 18-án. Bilisits József, magánzó, róm kath., 

66 éves, szivszélütés. 

Irodalom és művészet. 
( • ) A „Zenelo Magyarország" zougora és hegedű 

zenemű folyóirat most megjelent X I . évfolyam 4 dik 

füzete a következő szép zenemű újdonságokat közli : I 

Lányi Ernő .Bujdosik a csillag- Kossuth La.os lelke 

I I . Lányi Ernő „Chlopy felöl szól az ágyubann 1* nép 

szerű Chlopy nótákat. I I I . .Makrancos hölgyek' dalke 

ringóje, melyet Lincke P. .Lypistrata* operetlejében 

fedák Sári zajos tetszéssel és megisinéleltetéssel énekel 

IV. Mendelssohn Bart'holdy Félix .Tavaszdal* Frtih-

lingslied salondaraöot. 

Ily gazdag tartalommal jeleunik meg a .Zenélő 

Magyarország* minden egyes füzete, ugy hogy előfizetői 

az érdemesebb zeneműveket, melyek az év leforgása 

alatt megjelennek a havonta kétszer megjelenő füze-

tekben kapják üjlófizetési ár egész évre 24 füzetre 12 

kor., télévre Ö kor., negyedévre 3 korona. 

Előfizethetni a most folyó X I . évt. I évnegyed-

ére, valamint az előző évnegyedekre is a „Zenélő Ma-

gyarország" (Klokuer Ede) zenemű kiadóhivatalában, 

VI I I . József-kórut 22/24. szám alatt Budapesten 

Köszönetnyilvánítás. 

Mindazok, kik Istenben boldogult 

fPratscfíer Dániel 
iparteetIlleti elnök 

elhunyta alkalmáról a gyászszertartáson meg-
jelentek és koszorúkat adományoztak, fogadják 
ezúton leghálásabb köszönetünket. 

Kőszeg, 1904. február 18-án. 
A kőszegi ipartestület. 

T 
Köszönetnyilvánítás. 

Mindazok, kik Istenben boldogult térjem, 

Pratscher Dániel 
bognár mester, 

elhunyta alkalmával részvétüket kifejezték, a gyász-

szertartáson megjelentek és koszorúkat adományoz-

tak, de különösen a kőszegi ipartestület elöljáró-

sága öufeláldozó fáradozásáért, fogadják ez utou 

leghálásabb köszönetemet. 

Kőszeg, 1904 február 18-án. 

Özv. Pratscher Dánielné. 

Köszönetnyilvánítás. 

Mindazoknak a kik súlyos és hosszú beteg-

ség ut&n elhunyt szeretett térj illetve atya 

Loibersbeck János 
temetése alkalmával résztvetteK. fájdalmunk eny-

hítéséhez hozzájárultak és koszorúkat adományoz-

tak. hálás köszönetet nyilvánít 

Kőszeg, 1904. évi február hó 16-án 

a gyászoló család. 

H i r d e t é s e k . 

Kérjen mindenki 

saját érdekében 

Valódi Kathreiner-féle 
K n e i p p - m a l á t a kávét 

csak oly csomagokban, a melyek a 

Kneipp páter védjegyet és a Kath-

reiner nevet viselik, és kerülje gondo-

aan a silány utánzatok elfogadását. 

IMIIM 

Már több oldalról halottuk, hogy valaki ast hí-

reszteli, hogy a kis kép utáni tirotnetüst nagyításokat 
Bécsben csináltatjuk. 

Ezennel kijelentjük, hogy az rosszakaratú kohol-

mány. Amennyiben mindenki meggyőződhetik róla, hogy 

azok igenis a mi műtermünkben készülnek. (5 trttól feljebb.) 

Décsey és Társa, 
MayMjéwk. 

*) E rora t a lat t meg je l en t k f t i U i n é n j t r t u«ui Tállal f«-

lt)lö»*4i:et • u t a r k e i i t i W g . 



FOGORVOSIés FOGTECHNIKA I 
műköl« ;« végeit KMregen letelepedtem, amiről 

K.'czeg város és vidékének nagyérdemű kö/.ónségét 

hzivtíB tudomásul értesítem. 

Lakát): ö / . v . X n i i t ' l h F e r e n c n é házá-

ban (a varotsi major átellenében) rendelek napon-

kint reggel H órától esti 6 óráig. 

P i . X X p i y ó e y v fogorvos. 

— Ka.V u d v a r i Inkáfi, 2 szoba, 1 
konyha, éléskamra, faház é- padlás f . V. l l lá ju* 
h ó l - l o l l»érbe adatik. 

Király-ut 7 4 0 . s/. Ini/.ban. 

ElsíleibM; a gyarban vagárol oa 

olssOü es «>gj abban. 

Első magyar hangszergyar 
v• 1 itíiiu* erurd bn'rouUtUVtK 

S T ü W A S ü E H J. 
c*. v* kir. udvari huiig.izer̂ 'yaioii, 

ha<lseregs/alaió 

r r : a Rákóczi javított Tarogato 
egyedüli feltalaloja 

Buaapest, II Lanctaid-utca 5. 

A tíll j,t H Hajút £\ÚrÚt>HII k' H/.Ült 
u»»ze- rr-z-, /a-, fuvó- ex vonótt-

kungmereket. 
HcgeU(lk, gordonkák, bogok, 
fuvol k, klarinétok, trombiták 

éM cimbalmok. 
Tárnnatn " r" tor.) fei-

I dl UydIU j i>b, Mkola hozzá ingyen. 

LGlItmúlUIV «rtiau, nónyuH iiz»té«i fellel, tek mollvtl. HarmonikaK 'rü" 
J av i t ana i i (.ji.ciuim kiTítelbi-u 
gvooan «• h ukitzerüen e*/.kó/.ótteoi*k, 
Tonoi) hail£*zerek a le^ujatib lalal-
uianj u baügíokaiu gciouO»val, mely 
,-rt parautiut vállatok. 

Árjegyzék minden hangszerről külöu-külöti kérendő 

A Rlchter-féle 

L I N I M E N T ü M C A P S . C O M P . 
Ho r ^ony-Pa i n-Expe l l e r 

Kpy riyi kijinilialt liúisccr, a mely már tóbb mint 
H3 év e.ta m •.•bir.ható l.fxlíirrsól.nfil alkWntai tátik 
kumarsti. noziul <* aijkitukMt. 
Intés. S1l.v1.v4bh. utániatok miatt bevásárláskor 

• vat .--.ii lepyunk os csaJub ortsiMi nvegeiet 
dobozolbau a„8#rii»f' vxijagyiíyel é* a„HuH«f" e»á«. 
j»f(yz(>Hiwl fn,. Iijjunk el. — SO f., 1 k. 40 f. ós 2 k. 
»rb*n a lê rtubb ifj Ó£ys««rtárban kapható, 
faraktár: Török József gyógyazeraaiaái 
Budapesten. 

Ricliter F. .AJ. és társa, 
36681 e* kir. udvari eiiUltik. 

Rudolstadt. 

NACY ÜVEC 

A R A ! 2 K O R O N A 

CS3 K IS ÜVEC A R A : 1 K O R O N A 

HASZNÁLATI UTASÍTÁS MINDEN ÜVECWZ 

. . . . MEUÉKfLVE VAN ! . . . . 

F e r n o l e n d t 
( > / i | ) ö f e ] i y m a x a legjobb fény már a világon és f é n y c r é m világos és fekete ci|»őkhÖ7t 

tu i n tl f n b M r ii e m ii » Ii a legszebb fényt adják a b ő r t ( > I I ' I Ó H H : Í t e s z i k . 

Elviselt, foltos cipók sárga vagy barna bőrből a L Y O N I G (diszl-Miy máz) által mintha 

ujakká lennének. 

A • " ' Gyári raktár: Wien, 1., Schulerstrasse 24. Kapható mindenütt . 

Mosáshoz csak B r u n n e n-féle szappan veendő. 
mely bérmentve niegkiildetik. 

Minden ..-yo j gositv-* V ini a/, árut (eredet' eso-nairobi>bau> a , a l an ' "n»li(*>tt i n t . / é tben (Wien |\) dijni i iUsen niegvixatráitatni. 

Í f 'z "2 £ -
é l -t S " 2 i 

• 1 3 - 1 c | 

* £ £ 3 £ 3 
£ = - -f 
•2 t* ~ jy 
P >» 5 * s w 
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> ^ "5 > £ 

Az el>ó Trie>ti Cognac pirlati intézet (De^tillerie.) Camis e» Stock B a r k ó d b a n Tr iest melleu ajanlja 

G Y Ó G Y . O O G I T A C I . j á t 
mely francia módszer szerint készült és a/ általános ausetrUi gyógyszeréi-egyesület kisérleti állomása ellenőrzése alatt áll. 

Vi pnlaczk 5 korona palaczk 2 60. 

K a p h a t ó I C ő s z e g" e n : ^ 

S c h a a r J ó z 3 e f é s F ó l i á k S á n d o r f ö » z e r l i é r « s k o i l ( W b r i i . 

Mintleii Tevő jojr.isiiv vau h/ rut í e n deti r-otnairola-baii) a/ nlnnt emliteH I n t r ^p th fn 
(Wien IX . ) d i jn i " lesen m-gv i z sg i l t am i . 

Nyomatott Keigl Üyula konyvnyomdíyábau Köstegen. 

udvari szállító Császári és királyi 

P e i g l 0-3TULla. 
k » n y v II x o m <1 á h 'g. 

K ő s z e g o n , V á r k ö r 8 1 . s z . 

Elvállal mindennemii «yomdás7; inunkákar, kívánatra : 

egyszerűbb, vagy díszesebb 

l c l á l l i t a , s " b a r i 

a l<'£ol<*M>l»b A r a k m e l l e t t . 
Kiadóhivatala a 

..KŐSZEG ÉS VIDÉKE" 
cirau lapnak, hoi hirdetések i leg jutanyosabb áron 

felvitetnek. 
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